


« Bienvenue pour cette traversée de Paris  

que j’aime parce qu’il est si chargé d’histoire 

et si actuel. Tour à tour majestueux et intime, 

il est l’emblème de notre culture et de notre 

art de vivre. Bienvenue dans cette croisière 

sur un bateau électrique, propre et silencieux, 

préfiguration de ce que sera la nouvelle 

mobilité urbaine, respectueuse de la Planète. 

Bienvenue pour ce parcours dans une cuisine 

française contemporaine qui exalte le goût 

authentique des produits et célèbre la Nature, 

inspiratrice inépuisable et exigeante 

du cuisinier.

Tout est fait pour que le moment que  

vous allez passer à bord de Ducasse sur Seine 

devienne pour vous une expérience 

inoubliable, conjugaison harmonieuse  

du plaisir des yeux et de la table. 

Je vous souhaite un délicieux voyage. »

a l a i n  d u c a s s e

“Welcome to our exceptional Seine River cruise, 

unveiling for you the Paris that I love so much, 

one that is loaded with history yet so modern. 

By turn majesticand intimate, it is emblematic 

of our culture and our way of life. Welcome to 

our unprecedented Seine River cruise on our 

clean, silent electric boat, a precursor of  

a new urban mobility, respectful of our 

planet. Welcome to our unique voyage through 

contemporary French cuisine, one that exalts 

the authenticity of its produce and celebrates 

the chef ’s inexhaustibleand demanding source 

of inspiration, Mother Nature.

Everything possible has been done so that 

your time on board the Ducasse sur Seine 

becomes an unforgettable experience,  

a harmonious union of visual and dining 

pleasure.

I wish you a delicious journey.”

a l a i n  d u c a s s e
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UN VÉRITABLE  RESTAURANT SUR L’EAU 

~ Des plats entièrement préparés à bord  
 à partir de produits frais

~ Une brigade de 36 cuisiniers et pâtissiers

~ Un service adapté au rythme de chaque table

~ Une cuisine parfaitement équipée

~ Une sélection des plus somptueux vins français

~ Une collection unique d’arts de la table chinés  
 et réalisés sur mesure

UN PAVILLON 
DES  TEMP S NOUVEAUX 

~ Premier bateau-restaurant parisien 100% électrique

~ Une navigation écologique : faible émission  
 de CO2 par passager (12g/km versus 146g/km  
 sur un bateau traditionnel), Eco conception

~ Décor intérieur inspiré par la Seine et la Haute  
 Couture parisienne. Une création des designers  
 Maurizio Galante et Tal Lancman

UNE E XPÉRIENCE UNIQUE 

~ Une navigation de 2 heures au cœur de l’architecture  
 parisienne 

~ Un départ au pied du pont d’Iéna  
 en face de la Tour Eiffel - Rive Droite

~ La plus belle vue sur les monuments parisiens

~ Une croisière silencieuse et en douceur : aucune vibration  
 de moteur : aucune vibration et odeur de moteur





A  T R U E  R E STAU R A N T 
O N  T H E  WAT E R 

~ A service adapted to each table

~ Everything is prepared on board from fresh produce

~ A team of 36 chefs

~ A professionnal and fully equipped kitchen

~ An exclusive selection from the best French vineyards

~ A collection of vintage and tailor-made tableware

A  LO D G E  O N  T H E  WAT E R  

~ First 100% electric restaurant boat in Paris

~ Green cruising: low CO2 per passenger  
 (12g/km versus 146g/km on a traditional boat),  
 Eco construction

~ Interior decor inspired by the river Seine and parisian  
 Haute couture and created by Maurizio Galante  
 and Tal Lancman

A  U N I Q U E  E X P E R I E N C E 

~ A 2-hour cruise in the heart of Paris spectacular  
 architecture

~ Departure from the pont d’Iena  
 on the riverside facing the Eiffel Tower

~ The most amazing view on the Parisian monuments

~ Silent and soft sailing : no engine vibration  
 and motor engine smell
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D E UX  C R O I S I È R E S  PA R  J O U R  - 
PA R C O U R S  D E  2  H E U R E S 
T W O  C R U I S E S  P E R  D AY  -  
2 - H O U R  J O U R N E Y 

C R O I S I È R E  |  LU N C H  C R U I S E  
‘ D É J E U N E R  S U R  S E I N E ’  
D É PA RT  |  D E P A RT U R E  1 2 H 4 5

C R O I S I È R E  |  D I N N E R  C R U I S E  
‘ N U I T  É TO I L É E ’   
D É PA RT  |  D E P A RT U R E  2 0 H 3 0

TROCADÉRO

INVALIDES

HOTEL DE VILLE

JARDIN DES 
PLANTES

SAINT-GERMAIN 
DES PRÉS

MUSÉE D’ORSAYTOUR EIFFEL

GRAND PALAIS

PLACE DE LA 
CONCORDE

NOTRE DAME  
DE PARIS

MUSÉE DU LOUVRE





LES  ESPACES 



LES  ESPACES 

L E  C A R R É

Le Carré est un espace de réception situé  
sur le pont supérieur, tout à fait agréable pour  
un déjeuner d’affaires en toute confidentialité,  
ou une célébration en petit comité.  
Ici, le voyageur profite d’une vue dégagée sur  
les monuments, dans le confort d’un salon privé 
avec un accès exclusif à la terrasse.

Jusqu’à 20 convives. 

Le Carré is an event space located on the superior 
deck. Ideally located for a business lunch or an 
intimate celebration. From there, the traveller 
benefits from a great view on monuments,  
in the confort of a private salon, with an exclusive  
access to the terrace.

Up to 20 guests.

P R I VAT I S AT I O N  D U  C A R R É 
F U L L  H I R E  O F  L E  C A R R É

20  c o u v e r t s



LES  ESPACES 

L A  TA B L E  D U  C H E F

Idéalement située au centre du bateau,  
avec une vue sur la Tour Eiffel, la Table du Chef 
peut accueillir jusqu’à 12 convives, dans un cadre 
plus convivial.

Located in the heart of the boat, at the center of 
the boat, the Chefs Table can welcome up to  
12 guests, in a more private space.

1 2  c o u v e rts



LES  ESPACES 

L E  P O N T  P R I N C I PA L

Divisé en deux salles, il est peut être totalement 
privatisé pour 102 convives ou semi-privatisé pour 
45 personnes.

Divided in two rooms, the main deck is suitable for 
102 guests or can be semi-privatised for 45 guests.

S E M I - P R I VAT I S AT I O N  D U  P O N T  P R I N C I PA L
S E M I  H I R E  O F  T H E  M A I N  G AT E

P R I VAT I S AT I O N  D U  P O N T  P R I N C I PA L
F U L L  H I R E  O F  T H E  M A I N  G AT E

1 0 2  c o u v e r t s

4 5  c o u v e r t s



P R I VAT I S AT I O N  D U  P O N T  P R I N C I PA L 
E T  D U  P O N T  S U P É R I E U R 
F U L L  H I R E  O F  T H E  M A I N  A N D  SU P E R I O R  G AT E S

1 2 2  c o u v e r t s



LES  ESPACES 

L A  T E R R A S S E

Point de vue idéal pour admirer la Tour Eiffel 
et observer le ballet des péniches sur la Seine, 
la Terrasse permet aux hôtes de profiter d’un 
moment agréable avant le départ de la croisière, 
ou en fin de repas.

Accès exclusif à La Terrasse en cas de 
privatisation totale du bateau ou du Carré.

The best place on the boat to admire the Eiffel 
Tower and enjoy the river boats ballet on the 
Seine. Perfect for a cocktail reception before the 
departure of the cruise or at the end of the meal.

Exclusive access to the terrace with the full hire of 
the boat or Le Carré.



SUR MESURE 

Pour apporter un caractère plus exclusif et personnel  
à vos réceptions, Ducasse sur Seine pourra vous proposer 
des services et formats d’événements particuliers :

~ Croisières commentées

~ Animations

~ Sonorisation du bateau et du ponton

~ Apéritif sur le ponton – en fonction de la météo

~ Petit-déjeuner, Tea time, menus sur mesure

~ Réunion de travail

~ Présentation de produits, démonstration

~ Parcours de navigation modifiable sur demande

~ Décoration florale

To bring a more exclusive and personal touch to your events, 
Ducasse sur Seine may suggest various services  
and event formats:

~ Cruises with a cultural guide

~ Animations

~ Integrated audio system

~ Cocktail reception on the boarding gate  
 – depending on the weather conditions

~ Breakfast, Tea time and tailor-made menus

~ Business meeting

~ Product launch events

~ Modified route on demand

~ Floral arrangements
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Port Debilly ~ 75 116 Paris

  Trocadéro 

  Champ de Mars Tour Eiffel  

  Place de Varsovie



DUCASSE-SEINE .COM

CROIS IÈRES  DÉJEUNER ET  DÎNER / 

PRIVATISATIONS ET  EVÉNEMENTS 

PROFESSIONNELS  ET  PRIVÉS  SUR MESURE

LU N C H  A N D  D I N N E R  C R U I S E S  /  

F U L L  H I R E  A N D  TA I LO R- M A D E  

P R O F E S S I O N A L  A N D  P R I VAT E  E V E N T S

CONTACT 

E V E N T@ D U C A S S E- PA R I S .C O M 

+ 3 3  ( 0 ) 1  5 8  0 0  2 2  24
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